
Thank you for purchasing our Studio Designs, Inc.
Gracias por comprar nuestro mueble Studio Designs, Inc.

Merci d’avoir acheté un meuble Studio Designs, Inc.

ULTIMA FOLD-A-WAY TABLE WITH TRAY
#19652 Black Base • Base Negra • Base Noir 
#19653 White Base • Base Blanca • Base Blanc

Rev. 5.17.2016

Office: 562.942.0492
Product Support Line: 866.942.0492
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS - IMPORTANT:
Carefully unpack and identify each component before attempting to assemble. Refer to parts list. Please take care 
when assembling the unit and always set the parts on a clean, soft surface. Screwdriver required for assembly.

If you require any assistance with assembly, parts, or information on other products, please visit our website: 
www.studiodesigns.com or call or write us. Check screws, nuts and bolts periodically (or every 6 months). 
Tighten if necessary. 

WARNING: DO NOT USE POWER TOOLS.

INSTRUCCIONES PARA ARMAR - IMPORTANTE:
Desempaque cuidadosamente e identifique cada componente antes de tratar de empezar su ensambladura. 
Verifique la lista de partes. Por favor tenga cuidado cuando arme la unidad y siempre coloque las piezas sobre una 
superficie plana, suave y limpia. Se requiere destornillador para ensamblar.

Si necesita ayuda con el armado, partes o información sobre otros productos, viste por favor nuestra página en el internet: 
www.studiodesigns.com o por favor lláme o escribanos. Revise los tornillos, tuercas y los pernos periódicamente 
(o cada 6 meses). Aprietelos si es necesario. 

AVISO: NO USE HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS.

DIRECTIVES DE MONTAGE - IMPORTANT:
Avant de commencer l’assemblage, déballez délicatement toutes les pièces et repérez-les sur la liste des pièces. 
Procédez avec soins durant l’assemblage et posez toujours les pièces sur une surface propre, douce et lisse.
Tournevis est requis pour l’assemblage.

Si vous avez besoin d’aide concernant l’assemblage ou les pièces, ainsi que des informations sur d’autres produits, 
n’hésitez pas à nous ‘écrire ou nous appeler ou sur Internet: www.studiodesigns.com. Révisez les vis, écrous et des 
boulons périodiquement (ou chaque 6 mois). Serrez s’il est nécessaire. 

ATTENTION: N’UTILISEZ PAS LES MACHINES-OUTILS.



Ultima Fold-A-Way Table with Tray p.3

PARTS LIST  /  LISTA DE PARTES  /  LISTE DES PIÈCES DÈTACHÉES
DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION			  QTY / CANT/ QTÉ	 PICTURE / DIBUJO / IMAGE

1.	 Table Top	 1
	 Mesa
	 Table

2.	 Leg Assembly	 1
	 Ensamblaje de Patas
	 Assemblage de Jambes

3.	 Rear Leg	 2
	 Pata Trasera
	 Jambe Arrière

4.	 Front Leg	 2
	 Pata Delantera
	 Jambe Avant

5.	 Bracket	 2
	 Placa
	 Plaque

6.	 Storage Tray	 1
	 Bandeja
	 Plateau

7.	 Pencil Ledge	 1
	 Borde para Lápiz
	 Bord de Crayon

8.	 Shure Clamp	 4
	 Abrazadera
	 Crampon

9.	 Floor Leveler	 4
	 Nivelador de Piso
	 Niveleur de Plancher

10.	 Phillips Screw - 5/8"	 16
	 Tornillo de Cruz - 16mm
	 Vis Cruciforme - 16mm

11.	 Felt Sticker	 4
	 Etiqueta Engomada de Fieltro
	 Autocollant de Feutre
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Predrilled holes.
Agujeros pre taladrados.
Trous prépercés.
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	 •	Loosen the bolt on Clamps (8) and insert Leg Assembly (2), then tighten bolt.
	 •	Loosen the knob on Clamps (8) and place over Rear Legs (3), then tighten knob.

	 •	Afloje el perno en las Abrazaderas (8) e inserte el Ensamblaje de Patas (2), después apriete el perno.
	 •	Afloje la perilla en las Abrazaderas (8) y coloque sobre las Patas Traseras (3), después apriete la perilla.

	 •	Détachez le boulon sur des Crampons (8) et insérez l’assemblage des Jambes (2), puis resserrez le boulon.
	 •	Détachez la molette sur des Crampons (8) et placez sur les Jambes Arrieres (3), puis resserrez la molette.
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Repeat instructions in step 3
to attach the Front Legs (4).
Front Legs rest on Brackets (5).

Repita las instrucciones en el paso 3
para fijar las Patas Delanteras (4).
Patas Delanteras se colocan en las Placas (5).

Répétez les instructions à l’étape 3
pour attachez les Jambes Avant (4).
Jambes Avant reposent sur les Plaques (5).

WARNING:
Loosen knobs before
adjusting height and angle.
Be sure Top is supported to
prevent sudden dropping.

ADVERTENCIA:
Afloje las perillas antes de
ajustar la altura y ángulo.
Asegure que la mesa este
soportada para evitar una
caída repentina.

AVIS:
Détachez les molettes avant
d’ajuster la taille et l’angle.
Asssurez-vous que la table
est supporté pour empêcher
la chute soudaine.

Caution:
Use two people.

Precaución:
Use dos personas.

Précaution:
Utilisez deux personnes.
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LIMITED WARRANTY
Studio Designs (the “Company”) warrants to the original purchaser that this product will be free from defects in its workmanship 
and materials, under normal residential use and service conditions, as described herein. The Company will repair or replace, at its 
option, without charge to the original purchaser only, the defective product or parts for a period of ten (10) years (or Thirty (30) days 
on closeouts and discounted products) from the date of purchase and while owned by the original purchaser. This warranty shall 
be effective for the applicable time period beginning from date of purchase as shown on your original sales receipt. Replacement 
parts can only be supplied if parts are available. Items out of production may be unavailable. The Company’s obligation under 
this warranty is limited to repairing or replacing products or parts as provided herein. This product has been designed for and is 
intended for residential use only. This warranty is original purchaser’s sole remedy for product defects, and this warranty does not 
extend to any product, or damage to any product, caused by or attributable to abuse or misuse, products used for commercial or 
rental purposes, use modification of, or attachments to the product, and products or parts not used, maintained, or installed in 
accordance with the Company’s installation, maintenance and/or applicable guidelines. The warranty extended hereunder is in lieu 
of any and all other warranties, express or implied, including without limitation any implied warranty of merchantability or of fitness 
for a particular purpose. The Company will not be responsible for indirect, special, incidental or consequential damages. Some 
states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitations or exclusions may 
not apply to you. This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights which may vary from state to state. 
The Company will advise you of the procedure to follow in making warranty claims. Telephone Studio Designs at 866.942.0492 to 
explain the defect and give your name, address, and telephone number. Please be prepared with the model number of the product, 
date and place of purchase. If you require any assistance with assembly or parts please visit our website: www.studiodesigns.com.

GARANTÍA LIMITADA 
Studio Designs (la “Empresa”) garantiza al comprador original que este producto estará libre de defectos tanto de fabricación como 
en los materiales utilizados bajo el uso, servicio y condiciones normales residenciales, tal como se describe a continuación. La 
Compañía reparará o reemplazará, como una opción, sin cargo alguno únicamente al comprador original, el producto o las partes 
defectuosas por un período de diez (10) años (o (treinta (30) días si son productos de saldo y con descuento) desde la fecha de compra 
y mientras éste siga siendo propiedad del comprador original. Esta garantía será efectiva para el período de tiempo pertinente a 
partir de la fecha de compra que se muestra en el recibo de venta original. Las partes de reemplazo únicamente podrán ser proporcionadas 
si éstas se encuentran disponibles. Los artículos que estén descontinuados podrían no estar disponibles. La obligación de la 
Compañía bajo esta garantía se limita a la reparación o el reemplazo de los productos o las partes como se describe en ésta. Este 
producto ha sido diseñado para, y con el propósito de que sea para uso residencial únicamente. Esta garantía es el recurso 
exclusivo respecto a productos defectuosos para el comprador, y esta garantía no se extiende a cualquier otro producto, o los 
daños a cualquier otro producto, causados por, o atribuibles al abuso o mal uso, productos utilizados para propósitos comerciales 
o de arrendamiento, modificación en el uso de, o anexos al producto, y productos o partes que no sean usadas, mantenidas en 
buenas condiciones, o instaladas de acuerdo con las directrices de instalación y mantenimiento de la Empresa, y/o otras directrices 
pertinentes. Conforme a la presente extensión de esta garantía, en vez de cualquier y todas las otras garantías, expresas o  implícitas, 
incluyendo sin limitación cualquier garantía tácita de comercialidad o capacidad para un propósito particular. La Empresa no será 
responsable de los daños indirectos, especiales, incidentales o consecuentes. En algunos estados no se permite la exclusión o 
limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que las limitaciones o exclusiones anteriores podrían no ser aplicables para 
usted. Esta garantía  le ofrece derechos legales específicos. Usted también podría tener otros derechos, los cuales podrían variar 
en cada estado. La Empresa le informará acerca del proceso a seguir para realizar los reclamos de esta garantía. Comuníquese 
con Studio Designs al 866.942.0492 para explicar el defecto y proporcione su nombre, dirección y número telefónico. Por favor esté 
listo para proporcionar la información del número de modelo del producto, la fecha y el lugar de compra. Si necesita ayuda para 
ensamblar o con las partes, por favor visite nuestro sitio en Internet: www.studiodesigns.com.

GARANTIE LIMITÉE
Studio Designs (la « Compagnie ») garantit à l’acheteur original que ce produit sera exempt de tout défaut de fabrication et matériel 
s’il est utilisé à la maison et dans des conditions d’exploitation normales, tel que décrit à la présente. La Compagnie réparera ou 
remplacera, à sa discrétion et sans frais pour l’acheteur original seulement, le produit défectueux ou les pièces défectueuses pour 
une période de dix (10) ans (ou trente (30) jours sur des produits liquidés ou offerts à prix réduits), à compter de la date d’achat et 
pendant que l’acheteur original est propriétaire du produit. Cette garantie sera en vigueur pour la période de temps applicable à 
compter de la date d’achat, comme l’illustre le reçu de vente original. Les pièces de rechange ne pourront être fournies uniquement 
si elles sont disponibles. Les articles hors de production ne seront peut-être pas disponibles. En vertu de cette garantie, l’obligation 
de la Compagnie se limite à réparer ou à remplacer les produits ou les pièces, comme le stipulent les présentes. Ce produit a été 
conçu pour un usage résidentiel et a pour but d’être utilisé uniquement ainsi. Cette garantie est le seul recours de l’acheteur original 
lorsque le produit est défectueux, et cette garantie ne s’applique pas à tout produit ou dommages à tout produit, causés par ou 
attribuables à un usage abusif ou à un mésusage ou si les produits sont utilisés à des fins commerciales ou de location, si l’utilisation 
du produit est modifiée ou si les accessoires et les produits ou pièces du produit ne sont pas utilisés, entretenus ou installés 
conformément aux directives d’installation, d’entretien et/ou applicables. La garantie fournie à la présente remplace toutes autres 
garanties expresses ou implicites, y compris sans toutefois s’y limiter toute garantie implicite de commercialité ou de qualité pour 
un usage particulier. La Compagnie n’est pas responsable des dommages indirects, spéciaux, imprévus ou consécutifs. Certains 
états ou provinces interdisent l’exclusion ou la restriction des dommages imprévus ou consécutifs; ainsi, les limites ci-dessus ou les 
exclusions ne s’appliquent peut-être pas. Cette garantie vous donne des droits spécifiques. Vous pourriez avoir d’autres droits qui 
peuvent varier d’un état à l’autre ou d’une province à l’autre. La Compagnie vous indiquera comment présenter des réclamations de 
garantie. Communiquez avec Studio Designs à 866.942.0492 pour expliquer la défectuosité, et donnez vos nom, adresse et numéro 
de téléphone. N’oubliez pas de donner le numéro de modèle du produit, la date et le lieu d’achat. Si vous avez besoin d’aide pour 
assembler le produit ou obtenir des pièces, consultez notre site web à l’adresse www.studiodesigns.com.



Rev. 04.01.2015

Thank you for purchasing our Studio Designs, Inc.
Gracias por comprar nuestro mueble Studio Designs, Inc.

Merci d’avoir acheté un meuble Studio Designs, Inc.

DELUXE TASK CHAIR
#18508 Black/Black • Negro/Negro • Noir/Noir
#18509 Black/Gray • Negro/Gris • Noir/Gris
#18510 Pink/Gray • Rosa/Gris • Rose/Gris
#18516 Purple/Gray • Morado/Gris • Pourpre/Gris
#18519 Blue/Gray • Azul/Gr is • Bleu/Gris

Office: 562.942.0492
Product Support Line: 866.942.0492
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS - IMPORTANT:
Carefully unpack and identify each component before attempting to assemble. Refer to parts list. Please take care 
when assembling the unit and always set the parts on a clean, soft surface. Screwdriver required for assembly.

If you require any assistance with assembly, parts, or information on other products, please visit our website: 
www.studiodesigns.com or call or write us. Check screws, nuts and bolts periodically (or every 6 months).
Tighten if necessary.

WARNING: DO NOT USEPOWER TOOLS.

INSTRUCCIONES PARA ARMAR - IMPORTANTE:
Desempaque cuidadosamente e identifique cada componente antes de tratar de empezar su ensambladura. 
Verifique la lista de partes. Por favor tenga cuidado cuando arme la unidad y siempre coloque las piezas sobre una 
superficie plana, suave y limpia. Se requiere destornillador para ensamblar.

Si necesita ayuda con el armado, partes o información sobre otros productos, viste por favor nuestra página en el 
internet: www. studiodesigns.com o por favor lláme o escribanos. Revise los tornillos, tuercas y los pernos periódicamente 
(o cada 6 meses). Aprietelos si es necesario.

AVISO: NO USE HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS.

DIRECTIVES DE MONTAGE - IMPORTANT:
Avant de commencer l’assemblage, déballez délicatement toutes les pièces et repérez-les sur la liste des pièces. 
Procédez avec soins durant l’assemblage et posez toujours les pièces sur une surface propre, douce et lisse. 
Tournevis est requis pour l’assemblage.

Si vous avez besoin d’aide concernant l’assemblage ou les pièces, ainsi que des informations sur d’autres produits, 
n’hésitez pas à nous ‘écrire ou nous appeler ou sur Internet: www.studiodesigns.com. Révisez les vis, écrous et des 
boulons périodiquement (ou chaque 6 mois). Serrez s’il est nécessaire.

ATTENTION: N’UTILISEZ PAS LES MACHINES-OUTILS.
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1.	 Cover	 1
	 Cubierta
	 Soufflet

2.	 Gas Lift	 1
	 Elevador de Gas
	 Levier de Gaz

3.	 Star Base	 1
	 Base de Estrella
	 Base en forme d’étoile

4.	 Metal Plate	 1
	 Placa de Metal
	 Plaque Métallique

5.	 Backrest Bar	 1
	 Barra de Respaldo
	 Barre du Dossier

6.	 Seat	 1
	 Asiento
	 Siège

7.	 Backrest	 1
	 Respaldo
	 Dossier

8.	 Backrest Cover	 1
	 Cubierta de Respaldo
	 Couverture du Dossier

9.	 Phillips Bolt - 1/4 in. x 3/4 in.	 4
	 Perno de Cruz - 6mm x 20mm
	 Boulon Cruciforme - 6mm x 20mm

10.	Phillips Bolt - 1/4 in. x 1 in.	 2
	 Perno de Cruz - 6mm x 25mm
	 Boulon Cruciforme - 6mm x 25mm

11. Washer	 1
	 Arandela
	 Rondelle

12. Lock Washer	 1
	 Arandela de Presión
	 Rondelle Grower

13.	Knob	 1
	 Perilla
	 Bouton

14.	Caster	 5
	 Rueda
	 Roulette

PARTS LIST  /  LISTA DE PARTES  /  LISTE DES PIÈCES DÈTACHÉES
DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION			  QTY / CANT/ QTÉ	 PICTURE/DIBUJO/IMAGE
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Sit on chair and bounce up and down 
on the seat a few times to tighten the 
press fit of the gas pump cylinder into 
the seat.

Siéntese en la silla y rebote hacia arriba 
y hacia abajo en el asiento para tensar 
el ajuste de presión del cilindro de la 
bomba de gas en el asiento.

Asseyez-vous sur la chaise et faites 
quelques bonds sur place pour serrer 
l’emmanchement du cylindre de pompe 
a gaz dans le siege.
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LIMITED WARRANTY
Studio Designs (the “Company”) warrants to the original purchaser that this product will be free from defects in its workmanship 
and materials, under normal residential use and service conditions, as described herein. The Company will repair or replace, at its 
option, without charge to the original purchaser only, the defective product or parts for a period of ten (10) years (or Thirty (30) days 
on closeouts and discounted products) from the date of purchase and while owned by the original purchaser. This warranty shall be 
effective for the applicable time period beginning from date of purchase as shown on your original sales receipt. Replacement parts 
can only be supplied if parts are available. Items out of production may be unavailable. The Company’s obligation under this war-
ranty is limited to repairing or replacing products or parts as provided herein. This product has been designed for and is intended 
for residential use only. This warranty is original purchaser’s sole remedy for product defects, and this warranty does not extend to 
any product, or damage to any product, caused by or attributable to abuse or misuse, products used for commercial or rental pur-
poses, use modification of, or attachments to the product, and products or parts not used, maintained, or installed in accordance 
with the Company’s installation, maintenance and/or applicable guidelines. The warranty extended hereunder is in lieu of any and all 
other warranties, express or implied, including without limitation any implied warranty of merchantability or of fitness for a particular 
purpose. The Company will not be responsible for indirect, special, incidental or consequential damages. Some states do not allow 
the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitations or exclusions may not apply to you. This 
warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights which may vary from state to state. The Company will advise 
you of the procedure to follow in making warranty claims. Telephone Studio Designs at 866.942.0492 to explain the defect and give 
your name, address, and telephone number. Please be prepared with the model number of the product, date and place of purchase. 
If you require any assistance with assembly or parts please visit our website: www.studiodesigns.com.

GARANTÍA LIMITADA 
Studio Designs (la “Empresa”) garantiza al comprador original que este producto estará libre de defectos tanto de fabricación como 
en los materiales utilizados bajo el uso, servicio y condiciones normales residenciales, tal como se describe a continuación. La 
Compañía reparará o reemplazará, como una opción, sin cargo alguno únicamente al comprador original, el producto o las partes 
defectuosas por un período de diez (10) años (o (treinta (30) días si son productos de saldo y con descuento) desde la fecha de com-
pra y mientras éste siga siendo propiedad del comprador original. Esta garantía será efectiva para el período de tiempo pertinente a 
partir de la fecha de compra que se muestra en el recibo de venta original. Las partes de reemplazo únicamente podrán ser propor-
cionadas si éstas se encuentran disponibles. Los artículos que estén descontinuados podrían no estar disponibles. La obligación 
de la Compañía bajo esta garantía se limita a la reparación o el reemplazo de los productos o las partes como se describe en ésta. 
Este producto ha sido diseñado para, y con el propósito de que sea para uso residencial únicamente. Esta garantía es el recurso ex-
clusivo respecto a productos defectuosos para el comprador, y esta garantía no se extiende a cualquier otro producto, o los daños 
a cualquier otro producto, causados por, o atribuibles al abuso o mal uso, productos utilizados para propósitos comerciales o de 
arrendamiento, modificación en el uso de, o anexos al producto, y productos o partes que no sean usadas, mantenidas en buenas 
condiciones, o instaladas de acuerdo con las directrices de instalación y mantenimiento de la Empresa, y/o otras directrices perti-
nentes. Conforme a la presente extensión de esta garantía, en vez de cualquier y todas las otras garantías, expresas o  implícitas, 
incluyendo sin limitación cualquier garantía tácita de comercialidad o capacidad para un propósito particular. La Empresa no será 
responsable de los daños indirectos, especiales, incidentales o consecuentes. En algunos estados no se permite la exclusión o 
limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que las limitaciones o exclusiones anteriores podrían no ser aplicables para 
usted. Esta garantía  le ofrece derechos legales específicos. Usted también podría tener otros derechos, los cuales podrían variar 
en cada estado. La Empresa le informará acerca del proceso a seguir para realizar los reclamos de esta garantía. Comuníquese 
con Studio Designs al 866.942.0492 para explicar el defecto y proporcione su nombre, dirección y número telefónico. Por favor esté 
listo para proporcionar la información del número de modelo del producto, la fecha y el lugar de compra. Si necesita ayuda para 
ensamblar o con las partes, por favor visite nuestro sitio en Internet: www.studiodesigns.com.

GARANTIE LIMITÉE
Studio Designs (la « Compagnie ») garantit à l’acheteur original que ce produit sera exempt de tout défaut de fabrication et matériel 
s’il est utilisé à la maison et dans des conditions d’exploitation normales, tel que décrit à la présente. La Compagnie réparera ou 
remplacera, à sa discrétion et sans frais pour l’acheteur original seulement, le produit défectueux ou les pièces défectueuses pour 
une période de dix (10) ans (ou trente (30) jours sur des produits liquidés ou offerts à prix réduits), à compter de la date d’achat et 
pendant que l’acheteur original est propriétaire du produit. Cette garantie sera en vigueur pour la période de temps applicable à 
compter de la date d’achat, comme l’illustre le reçu de vente original. Les pièces de rechange ne pourront être fournies uniquement 
si elles sont disponibles. Les articles hors de production ne seront peut-être pas disponibles. En vertu de cette garantie, l’obligation 
de la Compagnie se limite à réparer ou à remplacer les produits ou les pièces, comme le stipulent les présentes. Ce produit a été 
conçu pour un usage résidentiel et a pour but d’être utilisé uniquement ainsi. Cette garantie est le seul recours de l’acheteur original 
lorsque le produit est défectueux, et cette garantie ne s’applique pas à tout produit ou dommages à tout produit, causés par ou at-
tribuables à un usage abusif ou à un mésusage ou si les produits sont utilisés à des fins commerciales ou de location, si l’utilisation 
du produit est modifiée ou si les accessoires et les produits ou pièces du produit ne sont pas utilisés, entretenus ou installés 
conformément aux directives d’installation, d’entretien et/ou applicables. La garantie fournie à la présente remplace toutes autres 
garanties expresses ou implicites, y compris sans toutefois s’y limiter toute garantie implicite de commercialité ou de qualité pour 
un usage particulier. La Compagnie n’est pas responsable des dommages indirects, spéciaux, imprévus ou consécutifs. Certains 
états ou provinces interdisent l’exclusion ou la restriction des dommages imprévus ou consécutifs; ainsi, les limites ci-dessus ou les 
exclusions ne s’appliquent peut-être pas. Cette garantie vous donne des droits spécifiques. Vous pourriez avoir d’autres droits qui 
peuvent varier d’un état à l’autre ou d’une province à l’autre. La Compagnie vous indiquera comment présenter des réclamations de 
garantie. Communiquez avec Studio Designs al 866.942.0492 pour expliquer la défectuosité, et donnez vos nom, adresse et numéro 
de téléphone. N’oubliez pas de donner le numéro de modèle du produit, la date et le lieu d’achat. Si vous avez besoin d’aide pour 
assembler le produit ou obtenir des pièces, consultez notre site web à l’adresse www.studiodesigns.com.



Thank you for purchasing our Studio Designs, Inc.
Gracias por comprar nuestro mueble Studio Designs, Inc.

Merci d’avoir acheté un meuble Studio Designs, Inc.

SWING ARM LAMP
#12022 Black • Negro • Noir
#12024 White • Blanco • Blanc

Rev. 01.24.2014

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.
This portable lamp will provide years of good use but you must follow a couple simple rules during operation. Never 
install more than a 100 watt bulb at any time. Doing so will destroy the lamp and it will not be covered under warranty. 
In addition it is a safety hazard due to overheating. Keep the lamp head away from flammable objects.The lamp also comes 
with a polarized type plug (one blade is wider than the other) as a feature to reduce the risk of electrical shock. This type 
of plug will only fit into a polarized receptacle one way. If the plug will not go in easily try reversing the plug. If it still 
does not fit easily you need to consult a licensed electrician for assistance. Under no circumstances do you want to alter 
the plug.

For safety and strength we have designed the reflector in two pieces. To assemble, align so that slots on shade and dots on 
cup engage and then twist clockwise to lock.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD. 
Esta lámpara portátil proporcionará años de buen servicio pero usted debe seguir reglas simples durante la operación. 
Nunca instale un bulbo de mas de 100 vatios en cualquier momento. El hacerlo destruirá la lámpara y no será cubierto 
bajo la garantía. Además es un peligro de seguridad debido a sobrecalentar. Mantener la cabeza de la lámpara alejado 
de objetos inflamables. La lámpara también viene con un enchufe polarizado (una cuchilla es más ancha que la otra) 
como una característica para reducir el riesgo de choque eléctrico. Este tipo de enchufe 
cabrá solamente en un receptáculo polarizada de un modo. Si el enchufe no entra 
fácilmente de vuelta al enchufe. Si todavía no entra fácilmente, consulte a un 
electricista para ayuda. Bajo ningunas circunstancias usted debe alterar el 
enchufe.

Para dar seguridad y fuerza, hemos diseñado el reflector en dos piezas. 
Para ensamblarla, coloque de tal manera que las ranuras de la pantalla 
y los puntos en el porta pantalla encajen, y luego de vuelta en dirección 
de las manecillas del reloj para asegurarla.

IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ. 
Cette lampe portative fournira des années de bon usage mais vous devez 
suivre des règles simples pendant l'opération. N'installez jamais un bulbe de plus de 100 watts. 
Si vous faites, il détruira la lampe et il ne sera pas couvert sous la garantie. En outre c'est un risque de 
sécurité dû à la surchauffe. Garder la tête de lampe loin d'objets inflammables. La lampe est fabriqué 
avec un prise polarisé (une lame est plus large que l'autre) comme une caractéristique pour réduire le 
risque de choc électrique. Ce type de prise s'insérera seulement dans le réceptacle polarisée dans une 
voie. Si le prise n'entrera pas dans facilement essayez de renverser le prise. S'il n'entre pas facilement, 
consultez l'aide d'un électricien autorisé. Ne modifiez le prise sous aucun cas.

Pour des raisons de sécurité et de solidité, le réflecteur compte deux pièces. Pour assembler le réflecteur, 
alignez de sorte que les fentes se trouvant sur l’abat-jour et les points se trouvant sur la cloche 
s’encliquent, puis tournez dans le sens horaire pour verrouiller.

Office: 562.942.0492
Product Support Line: 866.942.0492
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LIMITED WARRANTY
Studio Designs (the “Company”) warrants to the original purchaser that this product will be free from defects in its workmanship 
and materials, under normal residential use and service conditions, as described herein. The Company will repair or replace, at its 
option, without charge to the original purchaser only, the defective product or parts for a period of ten (10) years (or Thirty (30) days 
on closeouts and discounted products) from the date of purchase and while owned by the original purchaser. This warranty shall 
be effective for the applicable time period beginning from date of purchase as shown on your original sales receipt. Replacement 
parts can only be supplied if parts are available. Items out of production may be unavailable. The Company’s obligation under 
this warranty is limited to repairing or replacing products or parts as provided herein. This product has been designed for and is 
intended for residential use only. This warranty is original purchaser’s sole remedy for product defects, and this warranty does not 
extend to any product, or damage to any product, caused by or attributable to abuse or misuse, products used for commercial or 
rental purposes, use modification of, or attachments to the product, and products or parts not used, maintained, or installed in 
accordance with the Company’s installation, maintenance and/or applicable guidelines. The warranty extended hereunder is in lieu 
of any and all other warranties, express or implied, including without limitation any implied warranty of merchantability or of fitness 
for a particular purpose. The Company will not be responsible for indirect, special, incidental or consequential damages. Some 
states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitations or exclusions may 
not apply to you. This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights which may vary from state to state. 
The Company will advise you of the procedure to follow in making warranty claims. Telephone Studio Designs at 866.942.0492 to 
explain the defect and give your name, address, and telephone number. Please be prepared with the model number of the product, 
date and place of purchase. If you require any assistance with assembly or parts please visit our website: www.studiodesigns.com.

GARANTÍA LIMITADA 
Studio Designs (la “Empresa”) garantiza al comprador original que este producto estará libre de defectos tanto de fabricación como 
en los materiales utilizados bajo el uso, servicio y condiciones normales residenciales, tal como se describe a continuación. La 
Compañía reparará o reemplazará, como una opción, sin cargo alguno únicamente al comprador original, el producto o las partes 
defectuosas por un período de diez (10) años (o (treinta (30) días si son productos de saldo y con descuento) desde la fecha de compra 
y mientras éste siga siendo propiedad del comprador original. Esta garantía será efectiva para el período de tiempo pertinente a 
partir de la fecha de compra que se muestra en el recibo de venta original. Las partes de reemplazo únicamente podrán ser proporcionadas 
si éstas se encuentran disponibles. Los artículos que estén descontinuados podrían no estar disponibles. La obligación de la 
Compañía bajo esta garantía se limita a la reparación o el reemplazo de los productos o las partes como se describe en ésta. Este 
producto ha sido diseñado para, y con el propósito de que sea para uso residencial únicamente. Esta garantía es el recurso 
exclusivo respecto a productos defectuosos para el comprador, y esta garantía no se extiende a cualquier otro producto, o los 
daños a cualquier otro producto, causados por, o atribuibles al abuso o mal uso, productos utilizados para propósitos comerciales 
o de arrendamiento, modificación en el uso de, o anexos al producto, y productos o partes que no sean usadas, mantenidas en 
buenas condiciones, o instaladas de acuerdo con las directrices de instalación y mantenimiento de la Empresa, y/o otras directrices 
pertinentes. Conforme a la presente extensión de esta garantía, en vez de cualquier y todas las otras garantías, expresas o  implícitas, 
incluyendo sin limitación cualquier garantía tácita de comercialidad o capacidad para un propósito particular. La Empresa no será 
responsable de los daños indirectos, especiales, incidentales o consecuentes. En algunos estados no se permite la exclusión o 
limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que las limitaciones o exclusiones anteriores podrían no ser aplicables para 
usted. Esta garantía  le ofrece derechos legales específicos. Usted también podría tener otros derechos, los cuales podrían variar 
en cada estado. La Empresa le informará acerca del proceso a seguir para realizar los reclamos de esta garantía. Comuníquese 
con Studio Designs al 866.942.0492 para explicar el defecto y proporcione su nombre, dirección y número telefónico. Por favor esté 
listo para proporcionar la información del número de modelo del producto, la fecha y el lugar de compra. Si necesita ayuda para 
ensamblar o con las partes, por favor visite nuestro sitio en Internet: www.studiodesigns.com.

GARANTIE LIMITÉE
Studio Designs (la « Compagnie ») garantit à l’acheteur original que ce produit sera exempt de tout défaut de fabrication et matériel 
s’il est utilisé à la maison et dans des conditions d’exploitation normales, tel que décrit à la présente. La Compagnie réparera ou 
remplacera, à sa discrétion et sans frais pour l’acheteur original seulement, le produit défectueux ou les pièces défectueuses pour 
une période de dix (10) ans (ou trente (30) jours sur des produits liquidés ou offerts à prix réduits), à compter de la date d’achat et 
pendant que l’acheteur original est propriétaire du produit. Cette garantie sera en vigueur pour la période de temps applicable à 
compter de la date d’achat, comme l’illustre le reçu de vente original. Les pièces de rechange ne pourront être fournies uniquement 
si elles sont disponibles. Les articles hors de production ne seront peut-être pas disponibles. En vertu de cette garantie, l’obligation 
de la Compagnie se limite à réparer ou à remplacer les produits ou les pièces, comme le stipulent les présentes. Ce produit a été 
conçu pour un usage résidentiel et a pour but d’être utilisé uniquement ainsi. Cette garantie est le seul recours de l’acheteur original 
lorsque le produit est défectueux, et cette garantie ne s’applique pas à tout produit ou dommages à tout produit, causés par ou 
attribuables à un usage abusif ou à un mésusage ou si les produits sont utilisés à des fins commerciales ou de location, si l’utilisation 
du produit est modifiée ou si les accessoires et les produits ou pièces du produit ne sont pas utilisés, entretenus ou installés 
conformément aux directives d’installation, d’entretien et/ou applicables. La garantie fournie à la présente remplace toutes autres 
garanties expresses ou implicites, y compris sans toutefois s’y limiter toute garantie implicite de commercialité ou de qualité pour 
un usage particulier. La Compagnie n’est pas responsable des dommages indirects, spéciaux, imprévus ou consécutifs. Certains 
états ou provinces interdisent l’exclusion ou la restriction des dommages imprévus ou consécutifs; ainsi, les limites ci-dessus ou les 
exclusions ne s’appliquent peut-être pas. Cette garantie vous donne des droits spécifiques. Vous pourriez avoir d’autres droits qui 
peuvent varier d’un état à l’autre ou d’une province à l’autre. La Compagnie vous indiquera comment présenter des réclamations de 
garantie. Communiquez avec Studio Designs à 866.942.0492 pour expliquer la défectuosité, et donnez vos nom, adresse et numéro 
de téléphone. N’oubliez pas de donner le numéro de modèle du produit, la date et le lieu d’achat. Si vous avez besoin d’aide pour 
assembler le produit ou obtenir des pièces, consultez notre site web à l’adresse www.studiodesigns.com.



Thank you for purchasing our Studio Designs, Inc.
Gracias por comprar nuestro mueble Studio Designs, Inc.

Merci d’avoir acheté un meuble Studio Designs, Inc.
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Office: 562.942.0492
Product Support Line: 866.942.0492
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PARTS LIST  /  LISTA DE PARTES  /  LISTE DES PIÈCES DÈTACHÉES
DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION			  QTY / CANT/ QTÉ	 PICTURE / DIBUJO / IMAGE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS - IMPORTANT:
Carefully unpack and identify each component before attempting to assemble. Refer to parts list. Please take care 
when assembling the unit and always set the parts on a clean, soft surface. Screwdriver required for assembly.

If you require any assistance with assembly, parts, or information on other products, please visit our website: 
www.studiodesigns.com or call or write us. Check screws, nuts and bolts periodically (or every 6 months).
Tighten if necessary.

INSTRUCCIONES PARA ARMAR - IMPORTANTE:
Desempaque cuidadosamente e identifique cada componente antes de tratar de empezar su ensambladura. 
Verifique la lista de partes. Por favor tenga cuidado cuando arme la unidad y siempre coloque las piezas sobre una 
superficie plana, suave y limpia. Se requiere destornillador para ensamblar.

Si necesita ayuda con el armado, partes o información sobre otros productos, viste por favor nuestra página en el internet: 
www.studiodesigns.com o por favor lláme o escribanos. Revise los tornillos, tuercas y los pernos periódicamente 
(o cada 6 meses). Aprietelos si es necesario.

DIRECTIVES DE MONTAGE - IMPORTANT:
Avant de commencer l’assemblage, déballez délicatement toutes les pièces et repérez-les sur la liste des pièces. 
Procédez avec soins durant l’assemblage et posez toujours les pièces sur une surface propre, douce et lisse. 
Tournevis est requis pour l’assemblage.

Si vous avez besoin d’aide concernant l’assemblage ou les pièces, ainsi que des informations sur d’autres produits, 
n’hésitez pas à nous ‘écrire ou nous appeler ou sur Internet: www.studiodesigns.com. Révisez les vis, écrous et des 
boulons périodiquement (ou chaque 6 mois). Serrez s’il est nécessaire.

1.	 Main Tray	 1
	 Bandeja Principal
	 Plateau Principal

2.	 Bracket	 2
	 Soporte
	 Support

3.	 Pencil Tray	 1
	 Bandeja para Lápiz
	 Plateau pour Crayons

4.	 Pencil Tray Holder	 1
	 Soporte para Bandeja
	 Support pour Plateau

5.	 Phillips Bolt - 1/8" x 1/2"	 4
	 Perno de Cruz - 3mm x 13mm
	 Boulon Cruciforme - 3mm x 13mm

6.	 Phillips Screw - 1/8" x 7/16"	 8
	 Tornillo de Cruz - 3mm x 11mm
	 Vis Cruciforme - 3mm x 11mm

7.	 Nut - 1/8"	 4
	 Tuerca - 3mm
	 Écrou - 3mm
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NOTE: This tray will mount to the left or right side of table. Deeper end of compartments is usually placed in rear. 
•	 Attach two Brackets (2) to Main Tray (1) using four Phillips Bolts (5) and four Nuts (7). 
•	 Insert Pencil Tray Holder (4) into Main Tray (1), and Pen Tray (3) into Pen Tray Holder (4). 
•	 Attach assembly to bottom of table top using eight Phillips Screws (6). Tray is ready for use. 

AVISO: Esta bandeja montará al lado izquierdo o derecho de la mesa. El extremo más profundo de compartimientos 
se pone generalmente en la parte posterior. 
•	 Fije dos Soportes (2) a la Bandeja Principal (1) usando cuatro Pernos de Cruz (5) y cuatro Tuercas (7). 
•	 Inserte el Soporte para Bandeja (4) a la Bandeja Principal (1), y la Bandeja para Lápiz (3) adentro del Soporte (4). 
•	 Fije la asamblea debajo de la mesa usando ocho Tornillos de Cruz (6). Bandeja esta lista para usar. 

AVIS : Ce plateau est attachez au côté gauche ou droit de la table. L'extrémité plus profonde des compartiments est 
généralement placée dans l'arrière. 
•	 Attachez deux Supports (2) au Plateau Principal (1) utilisant quatre Boulons Cruciformes (5) et quatre Écrous (7). 
•	 Insérez le Support pour Pateau (4) dans le Plateau Principal (1), et le Plateau pour Crayons (3) dans le Support (4). 
•	 Attachez l'ensemble sous la table utilisant huit Vis Cruciformes (6). Plateau est opérationnelle.
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LIMITED WARRANTY
Studio Designs (the “Company”) warrants to the original purchaser that this product will be free from defects in its workmanship 
and materials, under normal residential use and service conditions, as described herein. The Company will repair or replace, at its 
option, without charge to the original purchaser only, the defective product or parts for a period of ten (10) years (or Thirty (30) days 
on closeouts and discounted products) from the date of purchase and while owned by the original purchaser. This warranty shall 
be effective for the applicable time period beginning from date of purchase as shown on your original sales receipt. Replacement 
parts can only be supplied if parts are available. Items out of production may be unavailable. The Company’s obligation under 
this warranty is limited to repairing or replacing products or parts as provided herein. This product has been designed for and is 
intended for residential use only. This warranty is original purchaser’s sole remedy for product defects, and this warranty does not 
extend to any product, or damage to any product, caused by or attributable to abuse or misuse, products used for commercial or 
rental purposes, use modification of, or attachments to the product, and products or parts not used, maintained, or installed in 
accordance with the Company’s installation, maintenance and/or applicable guidelines. The warranty extended hereunder is in lieu 
of any and all other warranties, express or implied, including without limitation any implied warranty of merchantability or of fitness 
for a particular purpose. The Company will not be responsible for indirect, special, incidental or consequential damages. Some 
states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitations or exclusions may 
not apply to you. This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights which may vary from state to state. 
The Company will advise you of the procedure to follow in making warranty claims. Telephone Studio Designs at 866.942.0492 to 
explain the defect and give your name, address, and telephone number. Please be prepared with the model number of the product, 
date and place of purchase. If you require any assistance with assembly or parts please visit our website: www.studiodesigns.com.

GARANTÍA LIMITADA 
Studio Designs (la “Empresa”) garantiza al comprador original que este producto estará libre de defectos tanto de fabricación como 
en los materiales utilizados bajo el uso, servicio y condiciones normales residenciales, tal como se describe a continuación. La 
Compañía reparará o reemplazará, como una opción, sin cargo alguno únicamente al comprador original, el producto o las partes 
defectuosas por un período de diez (10) años (o (treinta (30) días si son productos de saldo y con descuento) desde la fecha de compra 
y mientras éste siga siendo propiedad del comprador original. Esta garantía será efectiva para el período de tiempo pertinente a 
partir de la fecha de compra que se muestra en el recibo de venta original. Las partes de reemplazo únicamente podrán ser proporcionadas 
si éstas se encuentran disponibles. Los artículos que estén descontinuados podrían no estar disponibles. La obligación de la 
Compañía bajo esta garantía se limita a la reparación o el reemplazo de los productos o las partes como se describe en ésta. Este 
producto ha sido diseñado para, y con el propósito de que sea para uso residencial únicamente. Esta garantía es el recurso 
exclusivo respecto a productos defectuosos para el comprador, y esta garantía no se extiende a cualquier otro producto, o los 
daños a cualquier otro producto, causados por, o atribuibles al abuso o mal uso, productos utilizados para propósitos comerciales 
o de arrendamiento, modificación en el uso de, o anexos al producto, y productos o partes que no sean usadas, mantenidas en 
buenas condiciones, o instaladas de acuerdo con las directrices de instalación y mantenimiento de la Empresa, y/o otras directrices 
pertinentes. Conforme a la presente extensión de esta garantía, en vez de cualquier y todas las otras garantías, expresas o  implícitas, 
incluyendo sin limitación cualquier garantía tácita de comercialidad o capacidad para un propósito particular. La Empresa no será 
responsable de los daños indirectos, especiales, incidentales o consecuentes. En algunos estados no se permite la exclusión o 
limitación de daños incidentales o consecuentes, por lo que las limitaciones o exclusiones anteriores podrían no ser aplicables para 
usted. Esta garantía  le ofrece derechos legales específicos. Usted también podría tener otros derechos, los cuales podrían variar 
en cada estado. La Empresa le informará acerca del proceso a seguir para realizar los reclamos de esta garantía. Comuníquese 
con Studio Designs al 866.942.0492 para explicar el defecto y proporcione su nombre, dirección y número telefónico. Por favor esté 
listo para proporcionar la información del número de modelo del producto, la fecha y el lugar de compra. Si necesita ayuda para 
ensamblar o con las partes, por favor visite nuestro sitio en Internet: www.studiodesigns.com.

GARANTIE LIMITÉE
Studio Designs (la « Compagnie ») garantit à l’acheteur original que ce produit sera exempt de tout défaut de fabrication et matériel 
s’il est utilisé à la maison et dans des conditions d’exploitation normales, tel que décrit à la présente. La Compagnie réparera ou 
remplacera, à sa discrétion et sans frais pour l’acheteur original seulement, le produit défectueux ou les pièces défectueuses pour 
une période de dix (10) ans (ou trente (30) jours sur des produits liquidés ou offerts à prix réduits), à compter de la date d’achat et 
pendant que l’acheteur original est propriétaire du produit. Cette garantie sera en vigueur pour la période de temps applicable à 
compter de la date d’achat, comme l’illustre le reçu de vente original. Les pièces de rechange ne pourront être fournies uniquement 
si elles sont disponibles. Les articles hors de production ne seront peut-être pas disponibles. En vertu de cette garantie, l’obligation 
de la Compagnie se limite à réparer ou à remplacer les produits ou les pièces, comme le stipulent les présentes. Ce produit a été 
conçu pour un usage résidentiel et a pour but d’être utilisé uniquement ainsi. Cette garantie est le seul recours de l’acheteur original 
lorsque le produit est défectueux, et cette garantie ne s’applique pas à tout produit ou dommages à tout produit, causés par ou 
attribuables à un usage abusif ou à un mésusage ou si les produits sont utilisés à des fins commerciales ou de location, si l’utilisation 
du produit est modifiée ou si les accessoires et les produits ou pièces du produit ne sont pas utilisés, entretenus ou installés 
conformément aux directives d’installation, d’entretien et/ou applicables. La garantie fournie à la présente remplace toutes autres 
garanties expresses ou implicites, y compris sans toutefois s’y limiter toute garantie implicite de commercialité ou de qualité pour 
un usage particulier. La Compagnie n’est pas responsable des dommages indirects, spéciaux, imprévus ou consécutifs. Certains 
états ou provinces interdisent l’exclusion ou la restriction des dommages imprévus ou consécutifs; ainsi, les limites ci-dessus ou les 
exclusions ne s’appliquent peut-être pas. Cette garantie vous donne des droits spécifiques. Vous pourriez avoir d’autres droits qui 
peuvent varier d’un état à l’autre ou d’une province à l’autre. La Compagnie vous indiquera comment présenter des réclamations de 
garantie. Communiquez avec Studio Designs à 866.942.0492 pour expliquer la défectuosité, et donnez vos nom, adresse et numéro 
de téléphone. N’oubliez pas de donner le numéro de modèle du produit, la date et le lieu d’achat. Si vous avez besoin d’aide pour 
assembler le produit ou obtenir des pièces, consultez notre site web à l’adresse www.studiodesigns.com.


